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A IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS FOR THE USER

In order to prevent the risk of danger to the user of this product or those nearby and damaging property,

be sure to follow the safety precautions outlined below.

*The following terms are used for precautions. They are separated depending on the degree of the
danger or damage that may occur if their contents are ignored while using this product.

fi WARN I N G This term warns you that death or serious injury may result by

incorrect operation of the product.

m Do not leave the appliance plugged into the socket outlet. The Plug must be removed from the socket outlet
before cleaning or maintaining the appliance. If not, may cause an electric shock.

m This appliance is not intended for use by persons (including children) with reduced physical, sensory or
mental capabilities, or lack of experience and knowledge, unless they have been given supervision or
instruction concerning use of the appliance by a person responsible for their safety. If not, may cause an
electric shock, fire or injury.

m Children should be supervised to ensure that they do not play with the appliance. If not, may cause an
electric shock, fire or injury.

m Do not use the product if the Supply Cord or Plug is damaged. If the appliance is not working as it should
be or has been dropped, damaged, left outdoors or come into contact with water, please consult an
authorised Service Centre. If not, may cause an electric shock or fire.

m If the Supply Cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer, its service agent or similarly
qualified persons in order to avoid a hazard.

m Do not pull or carry by the Supply Cord, do not use Supply Cord as a handle, do not close a door on the
Supply Cord and do not pull Supply Cord around sharp edges or corners. Do not run appliance over the
Supply Cord. Keep the Supply Cord away from heated surfaces. If not, may cause fire.

m Be sure the Plug is firmly insert into socket outlet before operating the appliance. If not, it may cause an
electric shock or fire.

m Clean the Plug regularly. If not, it may cause an electric shock or fire.

m Discontinue using the appliance immediately and unplug the Plug in case of abnormal situations and
breaking down. If not, it may cause an electric shock or fire.

m Do not handle Plug or appliance with wet hands. If not, may cause an electric shock.

m Do not insert any object into the Hose Connection Inlet and do not use the appliance when it is choked
(VAC Gauge turn red). Keep it free from dust, lint, hair and anything that may block or reduce air flow.

m Keep hair, loose clothing, fingers and all parts of body away from Hose Connection Inlet and moving parts.
If not, may cause an electric shock.

m Do not use the appliance without Filter and Dust Bag. If not, may cause an electric shock or fire.

m Turn off all controls before unplugging. If not, may cause an electric shock.

m Do not use to pick up flammable or combustible materials or other that may become so or use in areas
where they may be present. If not, may cause an electric shock or fire.

m This appliance should be serviced by an authorised Service Centre and only genuine spare parts should be
used. If not, may cause fire or result in improper operation.

m Use the appliance under the allowable rated voltage conditions. If not, may cause an electric shock or fire.

m Do not use extension cord. If not, it may cause an electric shock or fire.
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A ARAHAN KESELAMATAN YANG PENTING UNTUK PENGGUNA

Untuk mengelakkan risiko berbahaya kepada pengguna produk ini atau yang berhampirannya dan
kerosakan harta benda, pastikan anda mengikuti langkah-langkah keselamatan tertera di bawah.

*Syarat-syarat berikut adalah untuk langkah-langkah keselamatan. la terbahagi mengikut tahap bahaya
atau kerosakan yang mungkin berlaku jika kandungannya diabaikan semasa menggunakan produk ini.

Syarat-syarat ini memberi anda amaran bahawa kematian atau
A AMARAN kecederaan yang serius boleh berlaku disebabkan pengendalian

produk yang tidak betul.

m Jangan biarkan produk terpasang pada salur keluar soket. Palam mestilah dicabut dari salur keluar soket
sebelum membersihkan atau menyelenggara produk. Jika tidak, boleh mengakibatkan kejutan elektrik.

m Produk ini bukan untuk penggunaan individu (termasuk kanak-kanak) yang kurang keupayaan fizikal, deria
atau mental atau kurang pengalaman dan pengetahuan, kecuali mereka diawasi atau diberi arahan tentang
cara penggunaan produk oleh pihak yang bertanggungjawab terhadap keselamatan mereka. Jika tidak,
boleh mengakibatkan kejutan elektrik, kebakaran atau kecederaan.

m Kanak-kanak hendaklah diawasi untuk memastikan mereka tidak bermain dengan produk. Jika tidak, boleh
mengakibatkan kejutan elektrik, kebakaran atau kecederaan.

m Jangan gunakan produk jika Kord Kuasa atau Palam rosak. Jika produk tidak berfungsi seperti yang
sepatutnya atau telah terjatuh, rosak, dibiarkan di luar rumah atau terkena air, sila rujuk Pusat Servis yang
bertauliah. Jika tidak, boleh mengakibatkan kejutan elektrik atau kebakaran.

m Jika Kord Kuasa rosak, ia perlu ditukar oleh pembuat, ejen servis atau individu yang bertauliah untuk
mengelakkan bahaya.

m Jangan tarik atau angkat produk dengan menggunakan Kord Kuasa, jangan gunakan Kord Kuasa sebagai
pemegang, jangan biarkan Kord Kuasa tersepit pintu dan jangan tarik Kord Kuasa berhampiran bucu atau
sudut tajam. Jangan memvakum Kord Kuasa. Pastikan Kord Kuasa jauh dari permukaan panas. Jika tidak,
boleh mengakibatkan kebakaran.

m Pastikan Palam dimasukkan ke dalam salur keluar soket dengan ketat sebelum mengendalikan produk.
Jika tidak, ia boleh menyebabkan kejutan elektrik atau kebakaran.

m Bersihkan Palam dengan kerap. Jika tidak, ia boleh menyebabkan kejutan elektrik atau kebakaran.

m Berhenti menggunakan produk dengan segera dan cabut Palam sekiranya keadaan tidak normal dan
rosak. Jika tidak, ia boleh menyebabkan kejutan elektrik atau kebakaran.

m Jangan kendalikan palam atau produk dengan tangan yang basah. Jika tidak, boleh mengakibatkan
kejutan elektrik.

m Jangan masukkan apa-apa objek ke dalam Salur Masuk Penyambung Hos dan jangan gunakan produk
ketika ia tersumbat (Petunjuk Habuk VAC menjadi merah). Pastikan tiada habuk, benang kusut, rambut dan
apa-apa yang boleh menyumbat atau mengurangkan aliran angin.

m Jauhkan rambut, pakaian longgar, jari dan semua bahagian badan daripada Salur Masuk Penyambung
Hos dan bahagian yang bergerak. Jika tidak, boleh mengakibatkan kejutan elektrik.

m Jangan gunakan produk tanpa Penapis dan Beg Habuk. Jika tidak, boleh mengakibatkan kejutan elektrik
atau kebakaran.

m Matikan semua kawalan sebelum mencabut Palam. Jika tidak, boleh mengakibatkan kejutan elektrik.

m Jangan guna untuk menyedut bahan mudah terbakar atau penyala api atau apa-apa yang setaraf atau
di kawasan yang mungkin mempunyai bahan mudah terbakar. Jika tidak, boleh mengakibatkan kejutan
elektrik atau kebakaran.

m Produk ini hendaklah diservis oleh Pusat Servis yang bertauliah dan hanya menggunakan alat gantian
yang asli. Jika tidak, boleh mengakibatkan kebakaran atau produk tidak beroperasi dengan betul.

m Gunakan produk pada voltan yang ditetapkan. Jika tidak, boleh mengakibatkan kejutan elektrik atau
kebakaran.

m Jangan menggunakan kord penyambung. Jika tidak, ia boleh mengakibatkan kejutan elektrik atau
kebakaran.
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fﬂf CAU T I O N This term cautions you that injury or physical damage to
property may result by incorrect operation of the product.

m To avoid any possible damage to the Supply Cord, never allow it to be placed under a heavy object when
using the appliance. It may cause fire.

m When winding up the Supply Cord, always hold the Plug. If not, may cause an accident by being hit by the
Plug.

m During operation, the temperature of the body unit, Supply Cord and Plug may increase to a certain degree.
This is normal.

Syarat-syarat ini memberi anda amaran bahawa kecederaan atau
A AWAS kerosakan fizikal harta benda boleh berlaku disebabkan pengendalian
produk yang tidak betul.
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m Untuk mengelakkan apa-apa kemungkinan kerosakan pada Kord Kuasa, jangan biarkan ia ditindih objek
berat semasa mengunakan produk. la boleh mengakibatkan kebakaran.

m Semasa menggulungkan Kord Kuasa, sentiasa pegang Palam. Jika tidak, boleh mengakibatkan
kemalangan disebabkan terkena Palam.

m Semasa operasi, suhu unit badan Kord Kuasa dan Palam mungkin meningkat ke tahap tertentu. Ini adalah
perkara biasa.
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Follow these instructions to ensure longer life span of the appliance.

m This appliance is designed for household use only. It is not suitable for commercial or industrial use or for
any other cleaning purposes.

m Treat the Hose carefully to avoid damaging it.

m Never use the appliance to pick up liquids, wet refuse or sharp material such as glass. This can cause
damage to the unit.

m Do not vacuum with the Curved Wand or Extension Wand. Doing so will wear off the edges and lead to
breakage.

m Do not operate the appliance when the Hose Connection Inlet is blocked. This can result in deformation
due to overheating.

m Use the Handle when lifting the appliance to avoid damages to the Hose or scratches to the floor especially
when the Hose and Extension Wand have separated. Never carry the appliance at storage condition.

m Do not re-use the old Paper Dust Bag. Do clean the Filter after every dust disposal to avoid any damage to
the motor.

Sila ikut arahan ini bagi memastikan jangka hayat produk yang lebih lama.

m Produk ini direka untuk kegunaan di rumah sahaja. la tidak sesuai untuk penggunaan perdagangan atau
perindustrian atau untuk apa-apa tujuan pembersihan lain.

m Gunakan Hos dengan berhati-hati untuk mengelakkan kerosakan.

m Jangan gunakan produk untuk menyedut cecair, sampah basah, atau benda yang tajam seperti kaca. Ini
boleh merosakkan unit.

m Jangan memvakum dengan Paip Melengkung atau Paip Penyambung. Tindakan sedemikian boleh
meretakkan hujung paip dan mengakibatkan ia pecah.

m Jangan kendalikan produk apabila Salur Masuk Penyambung Hos tersumbat. Ini boleh menyebabkan
perubahan bentuk disebabkan terlalu panas.

m Gunakan Pemegang semasa mengangkat produk untuk mengelakkan kerosakan pada Hos atau lantai
daripada bercalar terutamanya apabila Hos dan Paip Penyambung terpisah. Jangan angkat produk dalam
keadaan ia disimpan.

m Jangan gunakan Beg Habuk Kertas terpakai. Bersihkan Penapis selepas setiap kali pembuangan habuk
untuk mengelakkan kerosakan pada motor.
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n FOEREAREREENMAREER. BRARESERE, HAtBRANEREENRIE.
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APPLIANCE ACCESSORIES / AKSESORI PRODUK
qﬂnmﬁﬁ%uﬁw%’uméao@lm!u | W EE 28 EC 14

DESCRIPTION / KETERANGAN / s1aazidan | 352E8 MC-CG373 ‘ MC-CG371 ‘ MC-CG370

Hose Assembly 1 SET

Hos Pemasang 1 SET

gadsznausnaqa 140

W EEEHIAESE —E

Hose Connection Pipe 1PC

Paip Penyambung Hos Y 1 UNIT

fiaandaszgn ._)»)’ 15u

WEEREE —f&

Telescopic Wand 1PC

Paip Teleskopik EI:I%:ED 1 UNIT

vauvulsuseaula 15

BHEREE —{&

Plastic Extension Wand 1SET 1SET

Paip Penyambung Plastik I | 1 SET 1 SET

vagawagan I 140 120

BRERE —f& —f&

Curved Wand 1PC

Paip Melengkung — 1 UNIT

vialdg O 13w

By &

Crevice Nozzle B (Use to clean narrow gaps, etc.) 1p -

Muncung Celahan B (Untuk membersihkan celahan 1 N(I:T 5. ©

sempit dll.) < » 1” g 9
¥ . =2

wnananys B lddmsurianaszanaluiviivay 9ay) — _}E 28

WRARE B (AEEZRENIEREEUE) a3

Full Capture Nozzle 1PC S

Muncung Penyedut Penuh 1 UNIT % %

ﬁ?@ﬂﬁ!%ﬁlﬁﬁﬁlﬁﬂ 15w k| ‘3?

EERIRE —f& N a

Floor Nozzle 1PC 1PC -3

Muncung Lantai 1 UNIT 1 UNIT

ﬁ"a@.ﬂﬁyu - 15w 1 5u

AR 0K 1 —f& —{&

Paper Dust Bag (assemble in Unit) 1PC*

Beg Habuk Kertas (pasang dalam Unit) 1 UNIT *

qans:mmﬁm’!u alsznaumeluiaias) 1 5w ¥

MRS (REMNERM) —f@*

Cloth Dust Bag (assembile in Unit) 1PC *2

Beg Kain (pasang dalam Unit) 1 UNIT *2

aedALw sznaumeluaias) 15u %2

MREES (RERERM) —1@ *2

HEPA Exhaust Filter (assemble in Unit) S 1PC

Pt?napls Elizos HEPA (pasang dala:n Unit) §§ 1 UE:IIT _ _

unnnsadlaids HEPA @Wsznaunaluaias) ,\%\\\}/ 1am

HEPA HERIBIBERE (TERNERN) ‘ —f&

Normal Exhaust Filter (assemble in Unit) 1PC 1PC

Penapis Ekzos Biasa (pasang dalam Unit) 1 UNIT 1 UNIT

urwnsasladenialy (Wsznauneluiaias) 15w 15w

ZEHREE (ZRRRERM) —{& —{&

*1 FOR HONG KONG, MALAYSIA AND SINGAPORE ONLY / UNTUK HONG KONG, MALAYSIA DAN SINGAPURA SAHAJA /

wwzludeans Uszimanialdy uwasdszinadalusivingu / RFREE. BSRFISHEME

*2 FOR ALL EXCEPT HONG KONG, MALAYSIA AND SINGAPORE / UNTUK SEMUA KECUALI HONG KONG, MALAYSIA

DAN SINGAPURA / snviudadnd dszinesniaide uazUszinadaalds / BT &E . BRFISAFTINME LASM
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PARTS IDENTIFLCATION | PENGENALAN BAHAGIAN
Hadwilsznau | ZERD HIRTE

Curved Wand
Paip Melengkung
vialds
Suction Regulator a8
Pengawal Sedutan

' ﬂ;uﬂ%’us:ﬁumwmmlunﬁ@m{u
Insert and twist to connect. IR RS
Twist and pull to disconnect.

Masukkan dan pusing untuk sambungkan.
Pusing dan tarik untuk tanggalkan.
soauazdadaltnarnn
fauszdadadainisnansan
WA RERE,

e AT RSB

MC-CG371, MC-CG370

Plastic Extension Wand
Paip Penyambung Plastik
viagawag@n

BRERE

Telescopic Wand

I// \\‘ //
Sy Paip Teleskopik
visuwuudsuszaule
BHEHFESE
‘ MC-CG373

Hose Connection Pipe

Floor Nozzle ‘ Paip Penyambung Hos
l\ilun(i;lng Lantai ’ aisandasuga
Wagaiu MC-CG373 REEREE
AR 5

Full Capture Nozzle
Muncung Penyedut Penuh
wagarud Iy

ESEI AU

| MC-CG371, MC-CG370

/Crevice Nozzie B Curved Wand
Muncung Celahan B Paip Melengkung

Wgananaa B nialae

WIEFAKE B gg

*For cleaning gaps between furniture, corners of To decrease the suction power
sofas, gaps and etc. in flooring. +Rotate the Suction Regulator and widen the
Untuk membersihkan kawasan di antara perabot, opening.
sofa, celahan dan pada permukaan lantai. Untuk mengurangkan kuasa sedutan

A o P g ' ca & .
WamsvhanuazanaRuiisznianeiined yulovh do4
- &
Uee D% ANNH

BREM. DERENRLE. FII0: HtIRAIBRAE.

*Pusingkan Pengawal Sedutan dan lebarkan
lubang yang terbuka.

WINGBINIAANAIYA

-‘lﬁuguﬂuﬂ{uﬁ%ﬁ"lwLm:l,ﬂ@qi“lﬁnfwifu

pCE S alisi
é§ - BBRORERER 2.

Curved Wand
Paip Melengkung
«Connect the Crevice Nozzle B to the end of the violds
Extension Wand or Curved Wand. bl
Sambungkan Peralatan Celahan B dengan Paip
Penyambung atau Paip Melengkung.
wiaviammmug@ﬁuﬂuﬁﬂmnﬂa@ia wIavialdan Suction Regulator
FERRTRELERENEEN IR, Pengawal Sedutan
ﬂuﬂ%’usxﬁumwLLialumsgw!u
USak:ES
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OFF/ON Switch

Suis OFF/ON
Dust Cover Release ﬂﬂﬂﬂ/tﬂﬂ
Lubang Penutup Habuk ERRIRA
dilaarhasauyy
Handle EEREE
F:(imegang N Cord Rewind Button
y:m Butang Penggulung Kord
= Dust Cover — yuiuaw
Penutup Habuk BRUE%H
rhasaunn
EE * Plug might be different from the illustration.
Palam mungkin berbeza daripada ilustrasi.
Usnenauandrsanlunmi uaadld
IREENRTRINGEE
Plug
Palam
van'lW
]
Push in and rotate.
Tekan dan putar. S ol
AUWTNLAT AN & Rear view / Pandangan belakang /
HEMREE. ]| Supply Cord awmeunas / EBEE
Hose Connection Inlet I ::Ur€ﬂKuasa
Salur Masuk Penyambung Hos =
Tasdomuga VAC Gauge B
IEEEAO Petunjuk Habuk VAC o En';
fimasiagyine ! g
EmIER Se £
Dust Bag (inside) Filter (inside) §n_ 3
Beg Habuk (di dalam) Penapis (di dalam) S @
qatﬁuﬂ;u (@ulu) Ansas (uln) Rt %
EELR (M) R (m) B :
5@
3

Telescopic Wand / Paip Teleskopik / risuuuiSuszevla | B HHHEEE

Fasten N\ Adjuster Grip
Grooves \Y .
Mengetatkan Pemegang Penyesuaian
Alur-alur e . o e
aulviusin mMIsueILlsuszE

389

4%

ZE AEIRRT

‘\,
7

Connecting the Telescopic Wand.

+ Align the Grooves as shown on above diagram, slide the two pipe ends together and rotate the link
clockwise to fasten it.

+ Adjust the length of Telescopic Wand by rotating the Adjuster Grip anticlockwise, then fastening back with
desire length by rotating the Adjuster Grip clockwise.

Penyambungan Paip Teleskopik.

*Selaraskan Alur-alur seperti gambaran di atas, tolakkan kedua-dua hujung dan pusingkan sambungan ke
arah jam untuk mengetatkannya.

*Laraskan panjang Paip Teleskopik dengan memutarkan Pemegang Penyesuaian ke arah lawan jam dan
ketatkan semula pada panjang yang dikehendaki dengan memutarkan Pemegang Penyesuaian ke arah
jam.

darauuudsuszaule

- saumrtasliasanuasfnaasluunnn e UL Banlaevanigestinin Lm:‘ﬁgu’ﬁ%@'amm’ﬁumﬁmlﬁa’u”ﬂﬁuﬂu

- USuanuenavesriediuszdula waguﬁai"um“aﬂ%’m:zJ:LLuumuLﬂﬁumﬁm yniutilutramssliiulildanugmmafidesmslas
WyNIUMUTUTzEzUUM LTI RN

EREHPEE.

- MEFTRAREEME, #5F BN RImERE R IR 75 [,
- DRSSt A e ERBE R RARBEENRE, ARG AERERERRETERNHEERE.

9
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Hose Assembly / Hos Pemasang /
galsznavanagae / IREEE IR S

+Insert the Curved Wand and Hose Connection Pipe into the Hose Supporter at each end of the Hose until
the Projection clicks into the Hole of the attachment.
Masukkan Paip Melengkung dan Paip Penyambung Hos ke dalam Penyokong Hos pada setiap hujung Hos
sehingga Pengikat masuk ke dalam Lubang dan berbunyi klik.
lavialfuazviaiBandamoaa Whnuaadefivsmoasudazdu Widfauiidosaiadn

BRES DN S ESEEEENIEA, R EENEE.

Hose Supporter
Penyokong Hos

Hose ﬁ‘saamﬂ@m
Hos IR A
"A - Hose Connection Pipe
Eg‘ﬂ% ) §\\\\\\\|al||m'"llll',,¢- Paip Penyambung Hos
@(“s viaifourdamuga
o K e RERREE
(EMIERCearr7p Ny
~_— D¢ T
Projection
Hole Pengikat Hole
Lubang saufiduaanan Lubang
Curved Wand 397N Ly ReETall
Paip Melengkung 7 kR
vialao
2

HOW TO OPERATE THE APPLIANCE / CARA PENGENDALIAN PRODUK
35lsa30sqenn | EFHTTE

@® Pull out the Plug and connect to the socket outlet.
Tarik keluar Palam dan sambungkan ke salur keluar soket.
faann wazdadhnutenduudanin
R EIRIREE, FiEEEE k.
@ Press “I"(ON) to turn on the appliance.
Tekan “I"(ON) untuk menghidupkan produk.
na “I” +Ja) Lﬁmmi‘mﬂ%‘mgmju

#® 417 (REh) @, FmEE.

® Press “O”"(OFF) to turn off the appliance. OFF/ON Switch
Tekan “O”(OFF) untuk mematikan produk. Sluis OFF/ON
na “O” (da) Smﬁ:auqmﬂéaa i_J,;sJ}i"mLﬁumU"lw
7 “O” (FARA)E, =LLE1BE. EIRBARN

@ After finish vacuuming, remove the Plug from the socket outlet and press
the Cord Rewind Button.
*When rewinding the Supply Cord, always hold the Plug so that it does
not become damaged.

Selepas selesai memvakum, tanggalkan Palam dari salur keluar soket
dan tekan Butang Penggulung Kord.

»Ketika menggulung Kord Kuasa, sentiasa pegang Palam supaya ia tidak @
rosak.

ﬁé’amﬂﬁqm@m!um%aL?ﬂu%”amtsﬁ 'Lﬁ”na@ﬂfcﬁ]vLWaaﬂmmﬁm?muLLa:nmﬁJ;mj”'ma’lle,w
- fashumelungy IWdsudanIwliaseanandelailduan aanudome
BIRTRREE, SERGERERE LR THRBERIE R,

- BEIBEEREE, FEEGEUMEEZERER.

10
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HOW TO STORE THE APPLIANCE / CARA PENYIMPANAN PRODUK
3§Lﬁutﬂ§a\1@lm!w§'\ﬂ%u5'sl W ERE 733

Place the unit in an upright position for storage in corner. (2 ways to store) Handle
Tegakkan unit untuk menyimpannya di sudut. (2 cara penyimpanan) @ Pemegang
NuaTaInIasiaIaiuauynias Faiiule 2 35) U

EEREBINEFRRESERAE (EMERESR)

@ Place the unit in an upright position and insert the Nozzle Pipe into the
Receptacle which is located on the underside of the appliance body.
Tegakkan unit dan masukkan Paip Muncung ke dalam Celahan yang
berada di bahagian bawah badan produk.

A Ex e . e 4 Receptacle
MILATAINIU LLmmumgmmﬂ‘lwyjaamumumaﬂuaamLmaa Celahan
ETER, BRERAMIMERANKESS. Ay

B

@ Adjust the Telescopic Wand to the shortest length, then disconnect the Curved
Wand and wrap it around the Telescopic Wand (applicable for MC-CG373
only). @ Nozzle Pipe

Laraskan Paip Teleskopik kepada kepanjangan yang paling pendek, kemudian ?:qu’:géz'e
tanggalkan Paip Melengkung dan gulungkannya di sekeliling Paip Teleskopik. =

(sesuai untuk MC-CG373 sahaja).
ﬂ%’u@mmnmaoﬂagm{mmuﬂ%’m:ﬁuﬁwmvl,ﬂul,ﬁaguﬁq@mmfunamﬂag@sjugﬂmﬂﬁaaaaaﬂ
LLa:ﬁwmw”mawiag@cjuuuuﬂfmm”uEi@

wald (wanlgldianziuiu MC-CG373 i)

HEHREEEREERE, AEAFHEERBHCEEEEHHEES.
(REAR MC-CG373E).

Nozzle Pipe Receptacle
Celahan Paip Nozzle
Miuviadasga

m Note / Nota / fiagaina / FHE : RS

«Lift the appliance using the Handle to stand it up.

@ Never attempt to stand the appliance up by pulling the Hose (this can damage
the Hose).
Never carry the appliance at storage condition.

* Angkat produk dengan menggunakan Pemegang untuk menegakkannya.
Jangan cuba menegakkannya dengan menarik Hos (ini boleh merosakkan Hos).
Jangan mengangkat produk dalam keadaan ia disimpan.

. zmm”aLﬂ%@ﬁﬂﬂﬂﬁﬁmﬁméaagﬂsimfu
azhwmmm%m”am‘%‘aﬁfﬂmmsﬁamn@a (maﬁﬂﬁmngwju"lﬁi"umwmﬁmm)
ﬁwu‘t’fum%‘aagﬂ@uﬁagluamwﬁﬁ'aﬁuag
- BUYFRR, BOERRTF.

AREFHREEETER (EURREERE) .
N PEERFRELFREER.

u
=]
H
-
[}
ugo
& 2
&ea
S =
an. @
o~
e 0
~ o
W o
A ©

]
a3
B
3
o
=
5
=

HOW TO REPLACE DUST BAG / CARA PENUKARAN BEG HABUK
Buldewaeln | RERNERSE

Turn on the appliance and lift the Nozzle off the floor. If the VAC Gauge

. . VAC Gauge
turns red, the Dust Bag is full and requires Dust Bag replacement. Petunjuk Habuk VAC
Hidupkan produk dan angkat Nozzle ke atas dari lantai. Jika Petunjuk fimeSingryana
Habuk VAC menjadi merah, menandakan bahawa Beg Habuk telah Bt

penuh dan pertukaran diperlukan.

@ A 1 o & a & o a a
TWidai3asgaru uszonimeiagasananiu winfiesiagyymadiowduiues
IECX gl AP LLa:ﬁadLﬂaﬂquﬂhﬂM&i

FEERRERERESTE. RERERE “4° , IRTEEREL
BakEEER,

11
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Removing the Dust Bag / Menanggalkan Beg Habuk / 35nannsdw / #REREEESR

@ Put a finger into the Dust Cover Release and lift up to open the Dust Cover till standing position.

Masukkan jari ke dalam Lubang Penutup Habuk dan angkat Penutup Habuk sehingga kedudukannya tegak.

2. . : - &4 : o q . . &
aa@mLmﬂﬂlumﬂamhmau@u LLawnmﬂaﬂmum"mﬂ@dnmam!muni:mrhﬂiauay“luml,mmmma

RENFERIESZREE, ARBEEEERHTNVE.

2 Release the Hook and take out the Dust Bag.

* Grip the Bag Collar with one hand and pull out the Dust Bag while restraining the appliance unit with the other hand.

Lepaskan Penyangkut dan keluarkan Beg Habuk.

* Pegang Kolar Beg dengan satu tangan dan tarik keluar Beg Habuk dengan memegang produk dengan tangan yang lain.

Unaazausziangauaenin

- hngedaeiatnaite LLa:ﬁaqasiuaaﬂmi:MN ﬁim”ﬁﬂﬁaﬁﬁuﬁaméaagwiuag
SFF8, BNHEER.

- FEBEERERE, AR —EFREEE, NHEER.

RGERITEN

E=

Kolar Beg
ihnge

Dust Cover
Penutup Habuk

Bag Collar

SERIRE

@ . Hook

Penyangkut

Installing the Dust Bag / Pemasangan Beg Habuk / 38lanaiudu | EERHR

(@ Hold the Bag Collar with the Catches facing down and slide it right to the
bottom along the inner sides of the Dust Bag Insertion Guides.

Pegang pada Kolar Beg dengan dua Penahan ke arah bawah dan
gerakkannya sampai ke dalam melalui Panduan Pemasangan Beg Habuk.

ﬁ'umﬂqal,ﬁmiuiﬁﬂ’imﬁwm LLé”ﬂﬁiQdmﬁwqﬂmmmmauﬁwﬂu
HBEMEFRTH—AET, $EERRELE "SEREANER" RAERIK.

m Note / Nota / siadaina / F5E :

» Paper Dust Bag: Replace with the new Paper Dust Bag if it is full or broken.
Cloth Dust Bag: Empty the full Cloth Bag or replace the new Cloth Bag if
broken.

* Beg Habuk Kertas: Tukarkan dengan Beg Habuk Kertas yang baru kalau
penuh atau koyak.

Beg Kain: Kosongkan Beg Kain yang penuh atau tukar Beg Kain yang baru
kalau koyak.

. qaﬂi:mmﬁmiu: Lﬂﬁﬂuqansxﬂwwl,ﬁusi;uﬁ’asqalm\imnquﬁw?aﬁwgﬂ
na: fmmU:luqaﬁﬂﬁlﬁuLL@T’J‘lUﬁaM%aLﬂ&‘ﬂuqaﬁuﬂuqﬂmjmn’ﬁﬂgm
- BREER: FEHCERNCRENERNEER.

HEEER: BTERRNAREERYENCBENAREER.

Bag Collar

Kolar Beg

thnge

EERIRE
Catches
Penahan
Ay

=4

Dust Bag Insertion Guide (left and right)
Panduan Pemasangan Beg Habuk

(kiri dan kanan)

Lﬂ?aaﬂuwuaniﬁlaqanju (Trouazan)

SEXBAER (£5)

@ Push the Bag Collar in the direction of the arrows shown in figure until it
catches on the Hooks and close the Dust Cover.
Make sure you hear a “click” sound to ensure that the Dust Cover is closed
tightly.
« If you push it too strongly, the body will tilt over.
* Dust Cover can not be closed without the Dust Bag installation.
Tolak Kolar Beg ke arah anak panah yang ditunjukkan pada gambar sampai
menangkap pada Penyangkut kemudian tutup Penutup Habuk.
Tolak Penutup Habuk sehingga anda mendengar bunyi klik.
« Jika anda menekan terlalu kuat, badan akan condong ke atas.
» Penutup Habuk tidak boleh ditutup tanpa pemasangan Beg Habuk.

12
®

Hook
Penyangkut
Ax1

Bag Collar
Kolar Beg
thnge

EERRE

12/29/2016
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®

® @uﬂwnmmwnﬂ'ma’uaagnﬂsmm@ﬂﬂmﬂmwauﬂimammmﬂnum §ih} ﬁ]’]ﬂu%ﬂ@ﬁ’]ﬂiﬂ‘u
G]uﬁi’]ﬂiﬂ‘]_lﬂ@]ﬁ]uﬂi‘“ﬂﬂvl,@U‘Hal,ﬁ?_ldﬂﬂﬂ

- wingunausafinly mmsaagmﬁmnﬁm
- winli@aasnaiveuazldamunsadadaseuduld

BEENMREOSFHENARE (NEEFR) , BEHERESR, AEHALES.
BESHZREN, H2IGEE EE NEE.

- MBEHBAKS, HIIGIEN.

- RERERER, BEEGFAEE.

Paper Dust Bag / Beg Habuk Kertas / nonszamnudu | #RREEEER

+ Use only a genuine Panasonic replacement bag TYPE C-13.
Hanya menggunakan beg penggantian Panasonic yang sebenar TYPE C-13. f
ma‘lﬁ'l’m,mml,nmlwaol,mirm Panasonic wvinww TYPE C-13 3 - @ | TYPEC-13

EW%&%EE WfsEFPanasonic A IE 4R SR TYPE C-13,

* The Paper Dust Bag is a mechanical component of the appliance. Use of a part other than a genuine Panasonic replacement
of the correct type will adversely affect the cleaning performance of the appliance and can cause the motor to burn out. Use
only a genuine Panasonic replacement bag TYPE C-13.

Beg Habuk Kertas adalah satu komponen mekanikal bagi produk. Penggunaan beg penggantian yang bukan buatan
Panasonic akan mengganggu sistem pembersihan produk dan menyebabkan kerosakan di bahagian motor. Hanya gunakan
beg penggannan Panasonic yang sebenar TYPE C-13.

mmuuluﬂmmnmwmmﬂumuﬂ?nau‘lmmuna"l,ﬂﬂuaamsamwlu msm“ﬁumuﬂ"l,ulﬂnﬂumu,mmvﬂnsumn Panasonic anlfanavinlwisz@nsaw
msmmlmmmsammm uazanavihlvwainasinala

ERNANEERSEER. SEMAIEPanasonic “AE" MREES, AMURBENEEREHNESNLENRE, 53
ERESE. BAMATEE. FWERAPanasonicHlFIAEIEALSNTYPE C- 13°

+ If you use a different Panasonic Dust Bag, be sure to read the instructions on the package and use it correctly.

Jika anda menggunakan Beg Habuk Panasonic yang lain, pastikan anda membaca panduan di atas bungkusan supaya
menggunakannya dengan betul.

Wasuua ﬂﬂmmmudululm ianauiudy ammmmuslwlmmnaumlﬂﬁ’lmlumimmLnutluauw"mlﬂn‘uaummn Panasonic a4
FRMNERRE, BOTAEENERSOE FNRE, LERER.

m Note / Nota / sadawna / FHE :

» Keep out of reach of children. Store the Paper Dust Bag in their package and away from direct sunlight exposure.

Change and install a new Paper Dust Bag whenever the Paper Dust Bag is full. Do not re-use the old Paper Dust Bag. @

» Simpan Beg Habuk Kertas dalam bungkusan supaya tidak dicapai oleh kanak-kanak dan jauhkan dari pendedahan kepada
sinaran cahaya matahari.

Tukar dan pasangkan Beg Habuk Kertas yang baru apabila Beg Habuk Kertas telah penuh. Jangan pakai semula Beg Habuk
Kertas lama.

- avnfiugedulugeuasiuliiuandladinuasisnnnisannuan
Lﬂauuu,mmmmmmluauimL;Jammuclumu vwinganlgusanauinlslng
- BREEXREFRERARP, J&Eﬁf‘m’cﬁﬁf I‘Jﬂlrﬁiﬂﬂ'ﬁﬂﬂ'}iﬁ’ﬁ

ERREERENE, FRESTFNEREER. FZEKBH.

Cloth Dust Bag / Beg Kain / qae‘h | mEEER

+ For Cloth Dust Bag, the installation and removal procedures are the same as those for Paper Dust Bag.
Bagl Beg Kain, langkah- Iangkah untuk pemasangan dan penanggalan adalah seperti Beg Habuk Kertas.
dmiugah Tunaumslduas naaindauiuninszans

ERARERSE, HERIRY 7 RERERRERE.

How to empty the dirt / Cara membersihkan kotoran / 35fianaruaan/ EIHEHTIRHITTX E:ztgei;:::

* Open the Fastener and dispose off the dirt. Asathnog
Buka Pengikat dan buangkan kotoran. e !
Lﬁ@ﬁ?@ﬂmqma:ﬁamu{uaaﬂ

TR R, BEhIR.

* Install the Fastener on the Cloth Dust Bag correctly.
Pasangkan Peng|kat ke Beg Habuk Kain dengan betul.
mﬂmmmmnmuummuﬂumammnmaa

H%?D%E#IEEEM;I F*ﬁ?g%@
® Note / Nota / 2adeina / IE :

» Make sure the Fastener on the Cloth Dust Bag is centered correctly. {’ {’ {’
Pastikan Pengikat Beg Kain diletakkan pada kedudukan yang betul. _ - -
—— ) C

u
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alfuilaherdafinsdiagasinansgndauda

REMRE, FRARRENRGHE.
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MAINTENANCE / PENYELENGGARAAN
Bnshyssnwasesgadu | ZIETSE

m Before starting maintenance, switch off the power supply and disconnect the Plug from the socket outlet.
m Sebelum memulakan penyelenggaraan, matikan bekalan kuasa dan cabut Palam dari salur keluar soket.
[ ﬂauLiNYI’m’lﬁll’liﬁﬂ‘]:ﬂ Jasiaduaznanlanasnainiidouyan

n EISERE, BSEE, KEEE.

Nozzle (Inspect once a month.)
@ Fiber waste and hair strands which accumulated in Nozzle can reduce the suction power of appliance.

@ Inspect once a month.
Using an old tooth brush or similar tools, clean any dirt or lint from the brush, roller and etc. Cut off any
carpet pile and lint entangled at the roller shaft with a pair of scissors.

Nozzle (Periksa sebulan sekali.)
@ Sisa serat dan helaian rambut yang terkumpul di Muncung boleh mengurangkan kuasa sedutan produk.

@ Periksa sebulan sekali.
Gunakan berus gigi yang lama atau alat yang hampir sama untuk membersihkan apa-apa kekotoran
atau benang kusut daripada berus, roda dll. Potong setiap tumpukan karpet dan benang kusut di aci roda
dengan gunting.

‘Vnﬂﬂd% (ﬂi?%ﬁﬂﬂlﬂiﬂdlﬂﬂ%awﬂi\‘l)
@ﬂ’]ii‘hﬁﬂ‘ﬂﬂd‘ﬂ&l Y]Lﬂ%Lﬁ%1ULLN Lﬂwumwﬂﬂmauwauuau'luma@uuawmlﬂwaﬂ,umsmmaamﬁamwluaﬂm
@ mmaammaamaua ﬂiﬂ

Iﬂ ﬂ’ﬂLLﬂiaavxlulmm'smma@muanwmwmummnuummmmmmmnﬂinmadua aaaaanmnLLﬂia@@Num“mﬂwmum
Lﬁ‘lﬂﬂﬂ‘w%iaﬂ S]LLﬂuﬂﬂﬂa\‘m’J ?_Iﬂiivlﬂi

e (BERABE—R).
®§§$§Eﬂ&ﬂéﬁﬂﬁféﬁﬁﬁﬁ*ﬁﬂ%§, AR R E AR,
@ ZERBE—R.
RS RAMITER 7 R8RS ERTEARME, RERIEER.
e ABE TINER E A B FE SR B M B AR AR 4R

[MC-CG371 / MC-CG370] MC-CG373

e

Wipe with a soft and damped cloth. / Lap dengan kain lembut yang lembap.
L%mﬁyﬁwwuﬁw | BfigK, EagEs.

m Note / Nota / 2adoina / {HE :
*Never clean the unit using chemicals such as benzene, paint, thinner or alcohol. They will result in
cracking and discoloration.
Never dry the unit using hot air (from a hair dryer etc). This will cause deformation.
«Jangan bersihkan unit ini dengan bahan kimia seperti benzena, cat, pencair atau alkohol. la akan
menyebabkan keretakan dan pelunturan warna.
Jangan keringkan unit ini dengan udara panas (daripada pengering rambut dll). Ini akan mengakibatkan
perubahan bentuk.
. aﬂ"]L'E@ﬂ“’améaaﬁ’mmimﬁtﬁu wudu, ivluas wia woanazed v liifasesuannIafafaudaas
agnthaneIasdaansan (gu anweIaathu) azvinlwiaeslasuanudone
AMSERRE. R, WER. BESEAIR. D8, URNMTEE.
AAERRERR (MNREKS). T, ATRERMNKE.
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®

Dust Cover

Filter / Penapis / uiwnsas / JE4H Penutup Habuk
® Remove the Dust Bag. (Refer details on page 12) rhavay <
Keluarkan Beg Habuk. (Rujuk butiran pada muka surat 12) Hook B=
naﬂqal,ﬁucl;uaan (E9dmoazdualu nih 12) Penyangkut
RULEER. (F2E% 12H) 10
@ Remove the Filter. 4 Bag Collar 2
Keluarkan Penapis. Kolar Beg
auAINTBY thngg

X B4 EENIBE v

® Wash it with water. Soak the Filter in water, squeeze the water out, then
hang it in a shady spot until it is completely dry.
Cuci dengan air. Rendam Penapis dalam air, perah untuk mengeluarkan
air, kemudian gantung di tempat teduh sehingga kering.
fradasrni utnsedluin dutheenaniuuanliluisuuniazu
RKER. AKPRBRER, RERRERZ.

@ Install the Filter and Dust Bag with the Catches part facing down.
(Refer details on page 12)

Pasang Penapis dan Beg Habuk dengan bahagian Penahan
menghadap ke bawah. (Rujuk butiran pada muka surat 12)

ﬁm"’aﬁﬂsaaLLa:qaLﬁwjuﬁwmuﬁﬁum"mﬁmo (98ameazdoalu nih 12)
NE#E THARNRERBENEER. (F2E% 12H)
m Note / Nota / dadoina / FHE :

*Do not wash the Filter in a washing machine, wring it out, or dry it in a
clothes dryer. This can cause the Filter to shrink and result in dirt getting Bag Collar

into the motor and damaging it. Kolar Beg

Jangan basuh Penapis dalam mesin pembasuh, memulas, atau thnge

mengeringkannya dengan menggunakan pengering baju. Ini boleh SERRR

menyebabkan Penapis mengecut dan mengakibatkan kotoran menyelit ke

dalam motor dan merosakkannya. _ o . Hook
#MusanIaanTasidisaiasnd wiade wieaumeinIasauuiy Falaunsarinlen (I::Jr;yangkut PO @
n3asnAM -‘;iﬂ
Huszaasananganinlulunaiaasuazdunarinluaiaaiifomeld Filter

BRERSHERRKESE, UASER, BEASERAKRERY. ErJEBERK Penapis

4, REEAEED, EHE. nnsas

Precaution / Langkah-langkah keselamatan / 2aa2332% / FAR51EHE
*Do not use the appliance to suck up liquids or wet dust.
Jangan gunakan produk untuk menyedut cecair atau habuk basah.
atnlfiaTasgarugavanaiviaguniilidunih

AWK, HEIRKOBBER.

*Be sure to re-install the Filter to the original location after the Filter has been removed for cleaning, etc.
Pastikan anda memasang semula Penapis pada kedudukan asal selepas Penapis dikeluarkan untuk
pembersihan, dan lain-lain.
daarinliuilainldfadifinsasnauidn ld Gaduniaduusinasanninsnaafinsasean lievinanuazeana iudu

BEEAR, FEARBRERREIRRNME.

=

>3

Filter £ 3

x Penapis §° <
Ainses 2 3

8 2>

Liquid aﬁ{ ‘é-_’
Cecair e
VBILNAD ke E
KE 5
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Filter Care / Penjagaan Penapis / nsquasnuusnnsas | JEERRE

HEPA Exhaust Filter or Normal Exhaust Filter is installed on the rear side of the appliance. This Filter retains any
small dust particles which may be present in the expelled air. It is advisable to change the HEPA Exhaust Filter
or Normal Exhaust Filter every year. Do not wash the HEPA Exhaust Filter or Normal Exhaust Filter to avoid
damaging it. To take out the HEPA Exhaust Filter or Normal Exhaust Filter, hold the Filter Case (as illustrated)
and pull it out.

Penapis Ekzos HEPA atau Penapis Ekzos Biasa dipasang pada bahagian belakang produk. Penapis ini
memerangkap apa-apa zarah habuk yang terkandung di dalam udara. Pengguna dinasihatkan untuk menukar
Penapis Ekzos HEPA atau Penapis Ekzos Biasa setiap tahun. Untuk mengelakkan kerosakan, jangan cuci
Penapis Ekzos HEPA atau Penapis Ekzos Biasa. Untuk mengeluarkan Penapis Ekzos HEPA atau Penapis
Ekzos Biasa, pegang Bekas Penapis (seperti yang ditunjukkan dalam ilustrasi) dan tariknya keluar.

N a A ' a o a & ' o o A ' o H 3 o & ' o
uHunsadlais HEPA nIawiunsadleidorillanfianatuudunadzediniad udunsasfinnaunmiadusmiadn 13 dsenapndaesanniy
do & X A \ ~ 4 a Y o o . a , ! a a1 ~
auNTUaanun nitaInyAuuusunsadlais HEPA wawsiunsaslaiorialunnd adhednuciunsadlaiis HEPA wlausiunsadloifs

ot A a4 R e o o a . a a e \
mldimenaniaoslailiiiunsesdlasuanuidemes wnazthusunsadlais HEPA wlawsiunsaslaiorialiean lsunsauusunsas
(MUNUFAIGIBENT) wazdisaan

HEPA HIRiBERENEBHARBARKEERNEE. HEPA IRBRRENT BAIRBASHHIHRERH
MMENLAEIE. HEPA HERBERERE B RBHEEEFER—K. AEFR HEPA HERBRERENE B
FUBHAL R, N HEPA HERBERERT BAIRIESR, B8RS (WEEMR), ARIGESRHUET
HEPA HFRiBERENE BHFR B,

MC-CG373 [MC-CG371/ MC-CG370]

5

Filter Case HEPA Exhaust Filter Filter Case Normal Exhaust Filter
Bekas Penapis (Blue colour face up) Bekas Penapis Penapis Ekzos Biasa
NIDUUNWNTDI Penapis Ekzos HEPA (Warna NIDULHUNTDY whinnsadladesialy
BEE biru menghadap ke atas) BEE 5 e AT

urunsalalie HEPA (nnoshuahin)

HEPAHIRBEBRE (EG&EHL)

BEFORE REQUESTING SERVICE / SEBELUM MEMBUH PERMINTAAN
SERVIS / msunlufiasdn idariadamlunislsom | B3R ARFE I

/N WARNING /| AMARAN / adaw [ &

Electric Shock or Personal Injury Hazard / Bahaya Kejutan Elektrik atau Kecederaan Individu
suamsanmsaiunielirfen / IBSSREA S SRR

Disconnect the electrical supply before servicing or cleaning the appliance.

Failure to do so could result in electric shock or personal injury from appliance suddenly starting.
Putuskan bekalan elektrik sebelum menyelenggara atau membersihkan produk.

Kegagalan melakukan sedemikian akan mengakibatkan kejutan elektrik atau kecederaan individu
yang disebabkan oleh produk beroperasi secara tiba-tiba.

aaadanioandeniiezianaszann M%a@ua%’nmméaa@m!u

Tigwinariliialifon wiaianmsnaduidesalfietosgadu

BENMEEERZE, BFER. ERERBEETREF, RARBEDRENBEREARZE.
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®

Review this chart to find do-it-yourself solutions for minor performance problems. Any service needed, other than
those described in this Operating Instructions, should be performed by an authorised service representative.
Semak carta ini untuk mendapatkan penyelesaian sendiri bagi masalah kecil pengendalian. Apa-apa servis yang diperlukan,
selain yang d|terangkan dalam Buku Panduan ini, hendaklah dilakukan oleh Pusat Servis yang bertauliah.
1%m’maaum’mamwam'smmulm'sUmuLaaa’miuﬂmmmumimﬂmwmmﬂuaﬂ ‘Iﬂ’]ﬂ'ﬁl’]l,i‘j%ﬂadl,‘]]’]illﬂ’]illiﬂ’]i uaﬂmuamnﬂvl@
aﬁmﬂ’i‘lu@uamﬂ’m’mu ﬂ’ﬁl‘lﬁﬂuﬂuiﬂ’]iﬂlﬂ%ﬂ’;LLY]WJJadW’m’]I’fﬂuﬂLﬂuaﬂ’uu%ﬂ’ﬁ

AP L B R 0 1 LH B AR M BE R R RE I B AT RBIR A 7505

MR T ELFHRRIREDIRRIN, HEHEERY, MUELHEENRBARERE,

PROBLEM POSSIBLE CAUSES POSSIBLE SOLUTION
MASALAH PUNCA-PUNCA YANG MUNGKIN PENYELESAIAN YANG MUNGKIN
Ty a6 5msunly
FEAR AIRER R A fRIRTTE
Appliance does not 1. Unplugged at socket outlet. 1. Plug in firmly, turn on appliance.
operate. Palam tidak dipasang pada salur keluar Pasangkan Palam dengan ketat, hidupkan
Produk tidak berfungsi. soket. . produk. . '
n3asgadulsiviam Taildidouaniv FonuanTWldiiu (dandasgaru
EmAREERE. HEEEEE. BEELIEE, AEER.
Poor job of dirt pick-up. 1. Full or clogged Dust Bag. 1. Replace with the new Paper Dust Bag.
Kerja-kerja pembersihan Beg Habuk yang penuh atau Empty the full Cloth Bag or replace with new
yang tidak memuaskan. tersumbat. Cloth Bag if broken.
Tafidszananmnlunisanse ml,ﬁwluaﬂﬁu AIaLAY Tukar Beg Habuk Kertas yang baru.
anilsn ® *m,ﬁ:ﬁggo Kosongkan Beg Kain yang penuh atau tukar
SEAE R B IRAD o Beg Kain yang baru kalau koyak.

wasugsnszasiAududiogsln shuoslugednd

L'mJLl,m"l,ﬂmmaLﬂawmmlﬂumlmmnmm

EMSFRNEER, BS0 zﬁﬂ'ﬁﬁ;ﬁ%
SELHEHNCEENTREER

2. Clogged Nozzle or Curved Wand or 2. Check for clogs and clean it up.
Extension Wand or Hose. Periksa mana-mana yang tersumbat dan
Muncung atau Paip Melengkung atau bersihkannya.
Paip Penyambung atau Hos tersumbat. mmaaumsaﬁﬁm,l,a:ﬁmma:mm
viaga vialdls viada wiamugaifiamgadis BEEEDEE,
W B Bk R i B B SR (R B SRR R . @
3. Hose not fully inserted. 3. Check Hose connection.
Hos tidak dimasukkan dengan betul. Periksa sambungan Hos.
lamogalaidni @329 UM IADYa
REEEE TR, BEREESE.
4. Dirty Filter. 4. Clean the Filter.
Penapis kotor. Bersihkan Penapis.
finvasanin ManuazaIafiunwnsad
AR BB
Appliance stops during 1. Full or clogged Dust Bag. 1. Replace with the new Paper Dust Bag.
operation. Beg Habuk yang penuh atau Empty the full Cloth Bag or replace with new
Produk berhenti semasa tersumbat. Cloth Bag if broken.
berfunQS| quﬁuﬂiuaqﬂﬁu wWialgwy Tukar Beg Habuk K_ertas yang baru.
msawﬂmvmnﬂmm R, Kosongkan Beg Kain yang penuh atau tukar
EEEPEHH{?E Beg Kain yang baru kalau koyak. »
Lﬂauumnnmumudumumlm mmuﬂummw
aFYIte) ﬂwwsaLﬂauummﬂumlmmnmw
EMLFRNEER, BE0 ﬁﬂ']*ﬁﬁ%
SRR ﬁE?ﬁE?ﬂEE‘J*ﬁ?&EE
2. Clogged Nozzle or Curved Wand or 2. Check for clogs and clean it up.
Extension Wand or Hose. Periksa mana-mana yang tersumbat dan
Muncung atau Paip Melengkung atau bersihkannya.
Paip Penyambung atau Hos tersumbat. m'maaumsaq@ﬁmm:ﬁqmmmmﬂ =
viaga vialds vieda wiampgaifianiigadu BEEEDEE, 2. ,E'
ﬂ&ﬂ%iﬁﬁﬁ%ﬁ%‘ﬁ‘ﬁ_ﬁl% ‘Rﬂ&go £ 3
3. Safety Device tripped. 3. Unplug appliance, allow to cool and Safety é}, 'g'
Peranti Keselamatan berfungsi. Device will reset itself (Wait about 60 minutes).| =
ehatlasruanutonaanay Cabut Palam, biarkan sejuk dan Peranti E 2
TS EITE, Keselamatan akan kembali normal dengan 2>
sendirinya (Tunggu selama 60 minit). é‘ﬁ{ s
naﬂﬂammamwluaaﬂ Usenldindaadu dalostuany W oo
fowaidamarhaulagsaluld (sadszanms 60 wifl) ki E
<

T ERMIGELRECSA.
LZ2RERETENRE (FAH 60 57§8) o
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®

Supply Cord won’t retract | 1. Supply Cord has rewinded unevenly. 1. Pull it out two or three meters and wind it up
completely. Kord Kuasa tidak digulung dengan rapi. again.
Kord Kuasa tidak dapat molwihulisinane Tariknya keluar dua atau tiga meter dan
digulung sepenuhnya. BIREANE R, gulungnya semula.
aalnllaisihunay amulvaaningasiisanauay uszaiunaiidi’ly
ERRAELEHE . lmignass
HH"H=RE, ReBEE.
2. Supply Cord is twisted. 2. Repeatedly pull out and wind up the Supply
Kord Kuasa terbelit. Cord while pressing the Cord Rewind Button
melniasa (do not use excessive force when pulling the
EIREEH. Supply Cord out).

Tarik keluar dan gulung Kord Kuasa
berulang kali sambil menekan Butang
Penggulung Kord (jangan menarik keluar
Kord Kuasa dengan terlalu kuat).
mmu"lWaammeunaumﬁ"Lﬂsﬁns] nunaysay
mmwnﬂﬂumumunau
musl,"m,l,sw'ml,nuvl,ﬂl,uammnvlv\laanm)
*‘*?&'Eﬁﬁiﬂ&zlﬁliﬁﬂ EERUMEBER
% (BERTEREFI2ZLAAN) -

4 N\
If the problem remains after checking. Return the appliance (with the Hose, Extension Wand and Nozzle)

Jika masalah masih berterusan to the store where you purchased it or please consult with an
selepas pemeriksaan. authorised Service Centre. Do not attempt to repair it by yourself.
ARInME s Tuwnas Kembalikan produk (bersama Hos, Paip Penyambung dan
BERNERE. Muncung) ke kedai tempat pembelian dibuat atau sila rujuk Pusat

Servis yang bertauliah. Jangan cuba membalklnya sendiri.
aamammlu (wsaumum dasasy LLammﬂwu) ”lﬂfnaumsmmmmsﬁamaa
VBN BN TONLATEIRILAULEY

EIREERS (BERE, EHEBMRE)ZEEEEELERNEHN
ERAKEBERLER. 1281THE. BE.

® ®

Safety Device / Peranti Keselamatan / gunsafiiiaanulasasiy | 25

When the Safety Device is activated / Apabila Peranti Keselamatan diaktifkan /
L?jaqﬂnm‘uﬁ'amwﬂaaﬂﬁﬂﬁ'la'm EL2EEMT

The Safety Device trips and the motor stops in order to prevent overheating of the motor when the appliance
is operated continuously with a full Dust Bag, when garbage is clogging the Nozzle, Curved Wand, Extension
Wand or Hose or when the appliance is operated for long periods with an obstructed intake or exhaust.

Peranti Keselamatan berfungsi dan motor akan terhenti untuk mengelakkan pemanasan terlampau motor
apabila ia beroperasi secara berterusan dengan keadaan Beg Habuk yang penuh, apabila sampah tersumbat
di dalam Muncung, Paip Melengkung, Paip Penyambung atau Hos atau apabila produk beroperasi dalam

jangka masa yang panjang dengan salur pengambilan udara atau salur pembebasan udara yang tersekat.
aﬂﬂimm’mﬂaa@nm%m‘mmu muuamaiammmsw’mu LWﬂﬂﬂx‘]ﬂiﬂ.Nlﬂ&léJL@]ﬂiiﬂuLﬂuvLﬂsLuﬂimVll'ﬂd’]uLﬂiadﬂ@w]uaEJ’NI@]?J
Luaﬂﬂmmriuuuuduamm ﬂmmwun a@@m‘nmm ‘YlaIﬂd viaga mamm@m ‘Hiaﬂim‘ﬂi’ﬁmiadﬂ@ﬁ]utﬂuL’m’]u’]uIﬂﬂﬂG]’JG]G]éJ’]ﬂ’]ﬁ
L’U’]%iﬂﬂﬂﬂm@m’]i@m“ﬂﬂ

WERRFEMEYS, HEREERR. SHEE. EHREENRE, MREREEEREENRE T RFREER
R, REKERENE, BERELEFE, UHEEHRBRE.

What to do / Perkara yang perlu dilakukan / §sfiaasvin | IR 753%

Replace or empty the Dust Bag or remove the obstruction in the Nozzle, Curved Wand, Extension Wand or
Hose.

Gantikan atau kosongkan Beg Habuk atau buang sekatan yang tersekat di dalam Muncung, Paip Meleng-
kung, Paip Penyambung atau Hos.

ﬂSﬂunaﬂuﬁaﬁﬁ‘mﬁaa@ﬁ‘uluﬁ'z@@ vialds viada Wiomuga

EMEGERERER, ARRENRE i EE T R EENNE M EENRNEEY .

18

MC-CG370_EMTC.indd 18 @ 12/29/2016 4:23:52 PM



®

When to use again / Masa produk boleh digunakan semula / \iasihan1#8n / B R E RS

Wait about 60 minutes (depends on the surrounding temperature). The Safety Device will reset and you can
use the appliance again.
Tunggu selama 60 minit (bergantung pada suhu persekitaran). Peranti Keselamatan akan kembali normal
dan sedia untuk digunakan.

a X "o a & A o N a = o & v A H wa &
otz 60 wn ('uuagﬂuaqmﬁnﬂmau 6]) ﬂqﬂﬂimlﬁwaﬂ’ﬂ&lﬂaﬂ(ﬂﬂUﬁ]:ﬂ’m’]iilﬁﬁmﬂiﬂd LLR&Qmﬁ]dﬁ]iﬁ’]&l’ﬁnl’mﬂiad@@ﬁ!‘lﬂ@aﬂﬂid

FERF 60 NE(RBEAEBREMEMAR), KERESMRENL, REREATHXER.

SPECIFICATIONS / SPESIFIKASI / fayasnims | FH%

JEE /e

Py,
=

MODEL NO. MC-CG373 | MC-CG371 | MC-CG370
220-240V ~ 50 Hz
POWER SOURCE 230 -240V ~ 50 Hz (FOR SINGAPORE ONLY)
240V ~ 50 Hz (FOR MALAYSIA ONLY)
1800 W 1600 W 850 W
INPUT POWER (MAX) (FOR HONG KONG: (FOR HONG KONG: (FOR HONG KONG:
1600 - 1800 W) 1400 - 1600 W) 750 - 850 W)
1400 - 1600 W 1200 - 1400 W 650 - 750 W
(FOR SINGAPORE: (FOR SINGAPORE: (FOR SINGAPORE:
INPUT POWER (IEC) 1500 - 1600 W 1300 - 1400 W 700 - 750 W
FOR MALAYSIA: FOR MALAYSIA: FOR MALAYSIA:
1600 W) 1400 W) 750 W)
POWER SWITCH BODY
AUTOMATIC CORD REWIND YES
DUST BAG PAPER DUST BAG OR CLOTH DUST BAG
DUST CAPACITY PAPER DUST BAG: 1.4 L, CLOTH DUST BAG: 1.2 L @
CORD LENGTH 50m
NET WEIGHT (approx.) 3.6 kg \ 3.6 kg \ 3.0 kg
DIMENSIONS (H x W x L) 219 mm x 256 mm x 376 mm
(approx.)
NO. MODEL MC-CG373 \ MC-CG371 \ MC-CG370
220-240V ~ 50 Hz
SUMBER KUASA 230 - 240 V ~ 50 Hz (UNTUK SINGAPURA SAHAJA)
240V ~ 50 Hz (UNTUK MALAYSIA SAHAJA)
1800 W 1600 W 850 W
KUASA INPUT (MAKS) (UNTUK HONG KONG: (UNTUK HONG KONG: (UNTUK HONG KONG:
1600 - 1800 W) 1400 - 1600 W) 750 - 850 W)
1400 - 1600 W 1200 - 1400 W 650 - 750 W
(UNTUK SINGAPURA: (UNTUK SINGAPURA: (UNTUK SINGAPURA:
KUASA INPUT (IEC) 1500 - 1600 W 1300 - 1400 W 700 - 750 W
UNTUK MALAYSIA: UNTUK MALAYSIA: UNTUK MALAYSIA:
1600 W) 1400 W) 750 W)
SUIS KUASA BADAN
PENGULUNG KORD AUTOMATIK YA
BEG HABUK BEG HABUK KERTAS ATAU BEG KAIN =
KAPASITI HABUK BEG HABUK KERTAS: 1.4 L, BEG KAIN: 1.2 L 3_" §
PANJANG KORD 50m g g
NET WEIGHT (approx.) 3.6 kg 3.6 kg 3.0 kg 5
UKURAN (Tx L x P) 219 mm x 256 mm x 376 mm £a
(anggaran) S »
g
o
K
Z
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1600 - 1800 as)

1400 - 1600 )

AT MC-CG373 ‘ MC-CG371 MC-CG370
220-240V ~ 50 Hz
UARINAIT 230 - 240 V ~ 50 Hz (awzfsaluiviin)
240V ~ 50 Hz (mwwzmmuﬁmvhifu)
1800 iad 1600 iad 850 Ta¢t
maslrdndn (gege) (Fwsudaena: (Fwsudasna: (Fwsudaan:

750 - 850 Tad)

1400 - 1600 a6

1200 - 1400 a4

650 - 750 Ja¢

@niuRealls: @EmiuFalds @ wmiuFealds
asliz (IEC) 1500 - 1600 Jad 1300 - 1400 Jad 700 - 750 Yad
(FATLNLALDE: (FRTLNALDE: (FRATLN AL
1600 a4 1400 1ad) 750 707)
Az Fasas
AdwmAuazsalunae Y

I3 I3 H = I3 I e
qamm!u QINURUNIZANBWIBYIAUHURD
' =3 a a
m'mqnaaomm!u QInszey 1.4 §ay q\m”w 1.2 8a3
anugaaln 5.0 ey

=
wiwin (Tnadszano)

3.6 Alansu

3.6 Alansu

3.0 Alansu

awa (8 x n x 8) (lnelszanm) 219 uu X 256 wn X 376 wu
BUSR MC-CG373 MC-CG371 MC-CG370
. 220 - 240 fA'F ~ 50 filkh
Bl 230 - 240 fR#F ~ 50 #ifss  (LEARFETINGE)
240 {R#F ~ 50 ff#s (RIEARERAIE)
1800 FL 1600 FL 850 F.

WAINE (FX) (BEEMESA: (BEEBMESRA: (BRESHA:

1600 - 1800 Ft) 1400 - 1600 F) 750 - 850 )

1400 - 1600 F 1200 - 1400 F 650 - 750 FL

%= (FhN3g (FThN3E : (Fhng -
#WAINE (IEC) 1500 - 1600 F 1300 - 1400 F 700 - 750 FL
FBRPAEEE: 1600 ) FS2RAEE: 1400 Fu) FBRAEEE: 750 F)
EiRR e
BREHOE =
SRR BREERIHREER
&ES MMEEER: 1.4 2OF, HREER: 1.2 2F
BERRE 5.0 %k
FE (K#) 3.6 AF 3.6 AFF 3.0 8F
RY (& X & X &) (X&) 219 EX x 256 K x 376 EHK
Panasonic Manufacturing Malaysia Berhad
No. 3, Jalan Sesiku 15/2, Section 15, Shah Alam Industrial Site,
40200 Shah Alam, Selangor Darul Ehsan, Malaysia.
http://www.panasonic.com
© Panasonic Corporation 2017
VO1ZNNOOV

Printed in Malaysia F0317-0

MC-CG370_EMTC.indd 20 @ 12/29/2016 4:23:52 PM



